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Skit 5:  Komi da nashi rana 
 
Yazi Dogo: Allah bai halitta banza, duk abinda anka 

yi ma, shi ne. 

A:  Ba mai gari ya sani ba? Lokacin da runfa ta faɗi 
anka ce za a yi muna sabuwa, ga shi lakkwal za ta 
tashi. Hal ma ta tashi. Kuma ga shi yara, kowane 
yaro, a ce ya je gidansu ya kawo ɗari, jika … 

B: Mutane sun ba da kuɗi, in anka yi magana su 
daga can a ce «parent d’élève» laihinsu ne, mu ko, 
mu ba yara kuɗi. 

C: Salamu alaikum mai gari? 

- Amin alaikum assalam! 

 Ranka ya daɗe mai gari! Ai Allah ya ba ka 
nasara, an yi ɓarna 

Subahanallahi! Me ya faru? 

Subahanallahi! Me ya faru? 

C: Gonankin mutane, an canye rumbu sabo, an 
canye tsoho, wancan na da ma babu shi, kuma 
mutane hatsinsu, anka yi baga baga, duk an 
canye. An kai bisashe, duk sun canye. Abin in 
ka ga an yi watanda. 

D:  Kai tsaya! Tsaya! Tukuna. Yanzu bisashe suka yi 
ɓarna? 

C:  Bisashen garin nan ne, tun da sai da na biyo sau, 
tun da maigari sai da na kewaye na ga kawai 
bisashen gari suka hito, kawai makiyaya suka 
kai da gangan, kawai aka tabka ɓarna. 
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Sarki:  To! Ai wannan, haraka ɓarna a gona, ai ba mai 
zuwa nesa ba ce. Tun da ita ɓarna, kowa ya san 
shari’arta, kowa ya san saniya, in ta yi ɓarna, me 
ake biya, akuya in ta yi ɓarna, me ake biya 

E. Ai, akwai burtali  da aka yi? 

Ga hanya? 

Ai an ce. Cewa ya yi a gona anka je aka ci ko? 

Sarki:  To, yanzu zuwa za’a yi, a yi lissahi don dai, ni ba 
ni yarda a cikin garin wannan a taka hakin 
talakana, a tura dabba cikin gonarshi, ta je, ta 
cinye abincinshi na shekara da za ya ci da 
iyalinshi. Wannan gaskiya ne. 

Wannan gaskiya ne. 

Кwarai ko, ƙwarai ko 

Sarki: Biya za a yi …. 

- Nan wannan garin, mu mun tabbata da haka 
ne kuma mutane sun san da haka ne, mutane sun 
yi imani da wannan. 

- Nan gaskiya, duk wanda anka ci hakinshi, sai ka 
tashi tsaye, an ƙwato mai hakinshi. 

- Кwarai ko! Tun da haka nan ne a je a diba! Wai, 
wai, gonal, gonal ta wace ce? 

- Ta mai gari ce … 

- Gonal mai gari shi da kanshi? 
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- Wace gona ciki? 

- Gonar wannan ta bakin …. 

- Ta bakin garin… 

- He! 

  

Sarki:  Wace gonar tawa? 

- Babbar gonai! 

Sarki:  Babbar gona! 

- Ta bakin gari 

- Duk sati, sai na kewaya, duk kwana biyu sai na 
kewaya, sai na yi yawo, na lelleƙa. 

Sarki:  Aha! To! ba matsala! Shi ke nan. Wannan hasara 
ce. Allah ya kawo ta. 

- A’a, a’a. Ba a haka nan, a’a, a’a. Doka ce, doka 
ce. Mai gari, ba a haka nan, garin duka in anka yi 
ɓarna, in anka yi ma wani laihi, sai ka yi magana 
bisanshi, tun da ɓarna, ɓarna ce. In mai gari ne, 
in kowa ne, kowa haka nan ne. 

- Ɓarna kuma sai an biya. 

Sarki:  Ashe! 

- Wallahi! Sai an biya ta, tunda haka nan na, 
ɓarna ta anka yi, sai an biya. 

- Ina sarkin noma? Hatsi na gindin gawo, babu ko 
kaɗan sai kanu. 

- Babu wannan zance, yanzu sai a tahi a dibi 
bisashe. 

- Diba! Cikin gari, an san kowa. Kowa ya sani a 
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tashi a tattara kuɗi, kowa sai ya biya. 

- To haka nan ne. Zancen ne, zancen dai ne, mai 
akuya ya san yana da akuya, mai rago ya san 
yana da rago. 

- Yanzu dai, ba wagga magana muke yi ba, kowa 
ya tashi, kowa ya sani. Ni, na san abun da a gare 
ni. Ni na san, ina da saniya biyu, kuɗin ko, zan 
biya su, na san kai da ta samu. 

- Yanzu ba zancen mai gari ba za mu yi, kuɗi za a 
tattaro a kawo. 

- Kai za a ba! 

- Yanzu mu tahi, ku tashi, mu je gaba! 

- Ku tashi, Mahamadou, ku tashi! 

Sarki:  Yau, kai! Cemago ba ta tashi! 

Cemago:  In tashi, in tashi ina? Ba ni da kaza balle akuya. 
Ai komi da ranarshi, tsiya ma da ranarshi … 

Sarki:  Ka ji wai tsiya ma da ranarta. 

 
	
  


